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לַמְ֭נַצֵּח1ַ
koro–şefine
H5329

לְדָוִד֣
Davud'un
H1732

מִזְמ֑וֹר
mezmuru
H4210

י אֱלֹהֵ֥
Tanrısı
H0430

י הִלָּתִ֗ תְ֝
övgümün
H8416

ל־ אַֽ
yapma–
H0408

שׁ׃ תֶּחֱרַֽ
sus

Ey &#246;vg&#252;ler sundu&#287;um Tanr&#305;, Sessiz kalma!

י2 כִּ֤
çünkü

י פִ֪
ağzı
H6310

ע רָשָׁ֡
kötünün
H7563

וּֽפִי־
ve–ağzı–
H6310

מִרְ֭מָה
hilenin
H4820

עָלַי֣
bana–karşı

פָּתָ֑חוּ
açtılar

דִּבְּר֥וּ
konuştular
H1696

י תִּ֗ אִ֝
benimle
H0854

לְשׁ֣וֹן
diliyle
H3956

ׁקֶר׃ שָֽ
yalanın
H8267

&#199;&#252;nk&#252; k&#246;t&#252;ler, yalanc&#305;lar Bana kar&#351;&#305; a&#287;z&#305;n&#305; 
a&#231;t&#305;, Karal&#305;yorlar beni.

וְדִבְרֵ֣י3
ve–sözleri
H1697

שִׂנְאָה֣
nefretin
H8135

סְבָב֑וּנִי
kuşattı–beni
H5437

לָּחֲמ֥וּנִי וַיִּֽ
ve–savaştılar–bana–karşı

ם׃ חִנָּֽ
nedensizce
H2600

Nefret dolu s&#246;zlerle beni ku&#351;at&#305;p Yok yere bana sava&#351; a&#231;t&#305;lar.

חַת־4 תַּֽ
yerine–
H8478

י אַהֲבָתִ֥
sevgimin
H0160

יִשְׂטְנ֗וּנִי
suçluyorlar–beni
H7853

וַאֲנִ֥י
ve–ben
H0589

ה׃ תְפִלָּֽ
dua
H8605

Sevgime kar&#351;&#305;l&#305;k bana d&#252;&#351;man oldular, Bense dua etmekteyim.

ימו5ּ שִׂ֤ וַיָּ֘
ve–koydular

עָלַי֣
üzerime

עָה רָ֭
kötülük

חַת תַּ֣
yerine
H8478

טוֹבָה֑
iyiliğin

ה וְשִׂ֝נְאָ֗
ve–nefret
H8135

חַת תַּ֣
yerine
H8478

י׃ אַהֲבָתִֽ
sevgimin
H0160

&#304;yili&#287;ime k&#246;t&#252;l&#252;k, Sevgime nefretle kar&#351;&#305;l&#305;k verdiler.

ד6 הַפְקֵ֣
ata

עָלָי֣ו
üzerine

ע רָשָׁ֑
kötüyü
H7563

ן וְשָׂ֝טָ֗
ve–suçlayıcı
H7854

ד יַעֲמֹ֥
dursun
H5975

עַל־
üzerinde–

יְמִינֽוֹ׃
sağının
H3225

K&#246;t&#252; bir adam koy d&#252;&#351;man&#305;n ba&#351;&#305;na, Sa&#287;&#305;nda onu 
su&#231;layan biri dursun!

פְטו7ֹ הִשָּׁ֣ בְּ֭
yargılandığında
H8199

יֵצֵא֣
çıksın
H3318

ע רָשָׁ֑
suçlu
H7563

וּתְ֝פִלָּת֗וֹ
ve–duası
H8605

תִּהְיֶה֥
olsun
H1961

ה׃ חֲטָאָֽ לַֽ
günah
H2401

Yarg&#305;lan&#305;nca su&#231;lu &#231;&#305;ks&#305;n, Duas&#305; bile g&#252;nah 
say&#305;ls&#305;n!

הְיֽוּ־8 יִֽ
olsun–
H1961

יו יָמָ֥
günleri
H3117

ים מְעַטִּ֑
az
H4592

קֻדָּת֗וֹ פְּ֝
görevini
H6486

ח יִקַּ֥
alsın
H3947

ר׃ אַחֵֽ
başkası
H0312

&#214;mr&#252; k&#305;sa olsun, G&#246;revini bir ba&#351;kas&#305; &#252;stlensin!
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הְיוּ־9 יִֽ
olsunlar–
H1961

בָנָי֥ו
oğulları

ים יְתוֹמִ֑
yetimler
H3490

וְאִ֝שְׁתּוֹ
ve–karısı
H0802

אַלְמָנָֽה׃
dul
H0490

&#199;ocuklar&#305; &#246;ks&#252;z, Kar&#305;s&#305; dul kals&#305;n!

וְנ֤וֹע10ַ
ve–dolaşsınlar
H5128

יָנ֣וּעוּ
serseri–gibi–gezsinler
H5128

בָנָי֣ו
oğulları

וְשִׁאֵל֑וּ
ve–dilencillik–etsinler
H7592

וְדָ֝רְשׁ֗וּ
ve–arasınlar
H1875

ם׃ מֵחָרְבוֹתֵיהֶֽ
yıkıntılarından
H2723

&#199;ocuklar&#305; avare gezip dilensin, Y&#305;k&#305;k evlerinden uzakta yiyecek aras&#305;n!

ש11ׁ יְנַקֵּ֣
tuzak–kursun
H5367

נוֹ֭שֶׁה
alacaklı
H5383

לְכָל־
tümüne–
H3605

אֲשֶׁר־
olan–

ל֑וֹ
onun

זּוּ וְיָבֹ֖
ve–yağmalasınlar
H0962

ים זָרִ֣
yabancılar

יְגִיעֽוֹ׃
emeğini
H3018

B&#252;t&#252;n mallar&#305; tefecinin a&#287;&#305;na d&#252;&#351;s&#252;n, Eme&#287;ini 
yabanc&#305;lar ya&#287;malas&#305;n!

אַל־12
olmasın–
H0408

יְהִי־
olsun–
H1961

ל֭וֹ
ona

ךְ מֹשֵׁ֣
uzatan
H4900

חָסֶ֑ד
merhamet

אַל־ וְֽ
ve–olmasın–
H0408

י יְהִ֥
olsun
H1961

ן ח֝וֹנֵ֗
acıyan

יו׃ לִיתוֹמָֽ
yetimlerine
H3490

Kimse ona sevgi g&#246;stermesin, &#214;ks&#252;zlerine ac&#305;yan olmas&#305;n!

י־13 יְהִֽ
olsun–
H1961

אַחֲרִית֥וֹ
soyu
H0319

ית לְהַכְרִ֑
kesilmek–üzere
H3772

בְּד֥וֹר
kuşak
H1755

ר חֵ֗ אַ֝
sonraki
H0312

ח יִמַּ֥
silinsin

ם׃ שְׁמָֽ
adları
H8034

Soyu kurusun, Bir ku&#351;ak sonra ad&#305; silinsin!

׀יִזָּכֵר֤ 14
anılsın
H2142

ן עֲוֹ֣
suçu
H5771

אֲ֭בֹתָיו
babalarının
H0001

אֶל־
yanında–
H0413

יְהוָה֑
YHVH
H3068

את וְחַטַּ֥
ve–günahı

מּ֗וֹ אִ֝
annesinin
H0517

אַל־
yapma–
H0408

ח׃ תִּמָּֽ
silinmesin

Atalar&#305;n&#305;n su&#231;lar&#305; RABbin &#246;n&#252;nde an&#305;ls&#305;n, Annesinin 
g&#252;nah&#305; silinmesin!

יִהְי֣ו15ּ
olsunlar
H1961

נֶֽגֶד־
önünde–
H5048

יְהוָה֣
YHVH
H3068

יד תָּמִ֑
daima
H8548

ת וְיַכְרֵ֖
ve–kessin
H3772

מֵאֶרֶ֣ץ
yeryüzünden
H0776

ם׃ זִכְרָֽ
anılarını
H2143

G&#252;nahlar&#305; hep RABbin &#246;n&#252;nde dursun, RAB an&#305;lar&#305;n&#305; yok etsin 
yery&#252;z&#252;nden!

עַן16 יַ֗
çünkü
H3282

ר  ׀אֲשֶׁ֤
çünkü

א ֹ֥ ל
değil
H3808

֮ זָכַר
hatırladı
H2142

עֲשׂ֪וֹת
göstermek

סֶד חָ֥
merhamet

ף וַיִּרְדֹּ֡
ve–kovaladı
H7291

אִישׁ־
adamı–
H0376

עָנִי֣
yoksul
H6041

וְאֶ֭בְיוֹן
ve–muhtaç
H0034

ה וְנִכְאֵ֨
ve–kırık

ב לֵבָ֬
yürekli
H3824

ת׃ לְמוֹתֵֽ
öldürmek–için
H4191

&#199;&#252;nk&#252; d&#252;&#351;man&#305;m sevgi g&#246;stermeyi d&#252;&#351;&#252;nmedi, 
&#214;lesiye bask&#305; yapt&#305; mazluma, yoksula, Y&#252;re&#287;i k&#305;r&#305;k insana.

וַיֶּאֱהַב17֣
ve–sevdi
H0157

קְלָ֭לָה
laneti
H7045

וַתְּבוֹאֵה֑וּ
ve–geldi–ona
H0935

וְֽלאֹ־
ve–değil–
H3808

ץ חָפֵ֥
istedi

ה בְרָכָ֗ בִּ֝
bereketi
H1293

ק וַתִּרְחַ֥
ve–uzaklaştı
H7368

נּוּ׃ מִמֶּֽ
ondan

Sevdi&#287;i lanet ba&#351;&#305;na gelsin! Madem kutsamaktan ho&#351;lanm&#305;yor, Uzak olsun ondan 
kutsamak!
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ש18ׁ וַיִּלְבַּ֥
ve–giydi
H3847

ה קְלָלָ֗
laneti
H7045

דּ֥וֹ כְּמַ֫
giysi–gibi
H4055

א ֹ֣ וַתָּב
ve–girdi
H0935

יִם כַמַּ֣
su–gibi
H4325

בְּקִרְבּ֑וֹ
içine
H7130

מֶן וְכַ֝שֶּׁ֗
ve–yağ–gibi
H8081

יו׃ בְּעַצְמוֹתָֽ
kemiklerine
H6106

Laneti bir giysi gibi giydi, Su gibi i&#231;ine, ya&#287; gibi kemiklerine i&#351;lesin lanet!

תְּהִי־19
olsun–
H1961

ל֭וֹ
ona

כְּבֶגֶ֣ד
giysi–gibi

יַעְטֶה֑
sardığı

זַח וּלְ֝מֵ֗
ve–kemer–gibi

יד תָּמִ֥
daima
H8548

הָ׃ יַחְגְּרֶֽ
kuşandığı
H2296

Bir giysi gibi onu &#246;rt&#252;ns&#252;n, Bir ku&#351;ak gibi hep onu sars&#305;n! 
d&#252;&#351;manlar&#305;n&#305;n konu&#351;mas&#305;d&#305;r.

ֹ֤את20 ז
bu
H2063

ת פְּעֻלַּ֣
karşılığı
H6468

שֹׂטְ֭נַי
suçlayıcılarımın
H7853

מֵאֵת֣
tarafından
H0854

יְהוָה֑
YHVH
H3068

ים וְהַדֹּבְרִ֥
ve–konuşanların
H1696

ע רָ֝֗
kötü

עַל־
karşı–

ׁי׃ נַפְשִֽ
canımın
H5315

D&#252;&#351;manlar&#305;ma, beni k&#246;t&#252;leyenlere, RAB b&#246;yle kar&#351;&#305;l&#305;k 
versin!

ה 21 ׀וְאַתָּ֤
ve–Sen

יְה֘וִה֤
YHVH
H3069

י אֲדֹנָ֗
Rab
H0136

עֽ‍ֲשֵׂה־
yap–

אִתִּ֭י
benimle
H0854

לְמַעַ֣ן
uğruna
H4616

שְׁמֶךָ֑
adının
H8034

כִּי־
çünkü–

ט֥וֹב
iyi

סְדְּךָ֗ חַ֝
sevgin

נִי׃ הַצִּילֵֽ
kurtar–beni
H5337

Ama sen, ey Egemen RAB, Ad&#305;n u&#287;runa bana ilgi g&#246;ster; Kurtar beni, iyili&#287;in, sevgin 
u&#287;runa!

י־22 כִּֽ
çünkü–

עָנִי֣
yoksul
H6041

וְאֶבְי֣וֹן
ve–muhtaç
H0034

כִי אָנֹ֑
benim
H0595

י וְלִ֝בִּ֗
ve–yüreğim

חָלַ֥ל
yaralı

י׃ בְּקִרְבִּֽ
içimde
H7130

&#199;&#252;nk&#252; d&#252;&#351;k&#252;n ve yoksulum, Y&#252;re&#287;im yaral&#305; i&#231;imde.

כְּצֵל־23
gölge–gibi–
H6738

כִּנְטוֹת֥וֹ
uzadığında
H5186

נֶהֱלָכְ֑תִּי
gidiyorum
H1980

רְתִּי נִנְ֝עַ֗
silkelendim
H5287

ה׃ אַרְבֶּֽ כָּֽ
çekirge–gibi
H0697

Batan g&#252;ne&#351; gibi ge&#231;ip gidiyorum, &#199;ekirge gibi silkilip at&#305;l&#305;yorum.

רְכַּי24 בִּ֭
dizlerim
H1290

כָּשְׁל֣וּ
tökezledi
H3782

מִצּ֑וֹם
oruçtan
H6685

י וּבְ֝שָׂרִ֗
ve–bedenim
H1320

כָּחַ֥שׁ
zayıfladı
H3584

ׁמֶן׃ מִשָּֽ
yağsızlıktan
H8081

Dizlerim titriyor oru&#231; tutmaktan; Bir deri bir kemi&#287;e d&#246;nd&#252;m.

׀וַאֲנִי֤ 25
ve–ben
H0589

הָיִי֣תִי
oldum
H1961

ה חֶרְפָּ֣
utanç
H2781

לָהֶם֑
onlara
H1992

יִרְ֝א֗וּנִי
görünce–beni
H7200

יְנִיע֥וּן
sallıyorlar
H5128

ׁם׃ ראֹשָֽ
başlarını

D&#252;&#351;manlar&#305;ma y&#252;zkaras&#305; oldum; Beni g&#246;r&#252;nce kafalar&#305;n&#305; 
sall&#305;yorlar!

עָזְ֭רֵנִי26
yardım–et–bana
H5826

יְהוָה֣
YHVH
H3068

אֱלֹהָי֑
Tanrım
H0430

ה֭וֹשִׁיעֵנִ֣י
kurtar–beni
H3467

ךָ׃ כְחַסְדֶּֽ
sevgine–göre

Yard&#305;m et bana, ya RAB Tanr&#305;m; Kurtar beni sevgin u&#287;runa!

יֵדְעו27ּ וְֽ֭
ve–bilsinler
H3045

כִּי־
ki–

יָדְ֣ךָ
elin
H3027

זֹּ֑את
bu
H2063

ה אַתָּ֖
Sen

יְהוָה֣
YHVH
H3068

הּ׃ עֲשִׂיתָֽ
yaptın–bunu

Bilsinler bu i&#351;te senin elin oldu&#287;unu, Bunu senin yapt&#305;&#287;&#305;n&#305;, ya RAB!
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לְלוּ־28 יְקַֽ
lanetlesinler–
H7043

֮ הֵמָּה
onlar
H1992

ה וְאַתָּ֪
ve–Sen

ךְ רֵ֥ תְבָ֫
kutsayacaksın
H1288

מוּ  ׀קָ֤
kalktılar

שׁוּ וַיֵּבֹ֗
ve–utandılar
H0954

עַבְדְּךָ֥ וְֽ
ve–kulun
H5650

ח׃ יִשְׂמָֽ
sevinecek
H8055

Vars&#305;n lanet etsin onlar, sen kutsa beni, Bana sald&#305;ranlar utanacak, Ben kulunsa sevinece&#287;im.

יִלְבְּשׁ֣ו29ּ
giysinler
H3847

שׂוֹטְנַי֣
suçlayıcılarım
H7853

ה כְּלִמָּ֑
utancı
H3639

וְיַעֲט֖וּ
ve–sarılsınlar

כַמְעִי֣ל
manto–gibi
H4598

ם׃ בָּשְׁתָּֽ
rezaletleriyle
H1322

Rezilli&#287;e b&#252;r&#252;ns&#252;n beni su&#231;layanlar, Kaftan giyer gibi utan&#231;lar&#305;yla 
&#246;rt&#252;ns&#252;nler!

א֘וֹדֶ֤ה30
şükredeceğim
H3034

יְהוָה֣
YHVH'ya
H3068

ד מְאֹ֣
çok
H3966

י בְּפִ֑
ağzımla
H6310

וּבְת֖וֹךְ
ve–ortadında
H8432

ים רַבִּ֣
çokların

נּוּ׃ לְלֶֽ אֲהַֽ
öveceğim–onu

RABbe &#231;ok &#351;&#252;kredece&#287;im, Kalabal&#305;&#287;&#305;n aras&#305;nda Ona 
&#246;vg&#252;ler dizece&#287;im;

י־31 כִּֽ
çünkü–

יַעֲ֭מֹד
duracak
H5975

ין לִימִ֣
sağında
H3225

אֶבְי֑וֹן
muhtaçın
H0034

יעַ הוֹשִׁ֗ לְ֝
kurtarmak–için
H3467

י מִשֹּׁפְטֵ֥
yargılayanlardan
H8199

נַפְשֽׁוֹ׃
canını
H5315

&#199;&#252;nk&#252; O yoksulun sa&#287;&#305;nda durur, Onu yarg&#305;layanlardan kurtarmak 
i&#231;in.
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